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Vocation General Intercessions 

Vocación Intercesiones Generales 

First Sunday of Advent 2025 to Feast of Christ the King 2026 

Del primer domingo de Adviento de 2025 a la fiesta de Cristo Rey de 2026 

Cycle A 

Ciclo A 

 

Attn:  Pastors and Parish Vocation Promoters 

 

The following intercessions are provided for your use to support the development of vocations to 

the priesthood and consecrated life in your diocese.  They are keyed to the liturgical calendar.  

Please consider including them in your mass intentions.  

 

A los párrocos y promotores vocacionales de las parroquias 

 

Las siguientes intercesiones se proporcionan para su uso para apoyar el desarrollo de las 

vocaciones al sacerdocio y la vida consagrada en su diócesis.  Están relacionadas con el 

calendario litúrgico.  Por favor, considere incluirlas en sus intenciones de misa. 

 

First Sunday of Advent – November 30, 2025 

As we look to the birth of our Savior, that many will be called to follow in His footsteps to 

minister to His flock, we pray to the Lord. 

 

Primer domingo de Adviento - 30 de noviembre de 2025 

Mientras esperamos el nacimiento de nuestro Salvador, que muchos sean llamados a seguir sus 

pasos para ministrar a su rebaño, rogamos al Señor. 

 

Second Sunday of Advent -- December 7, 2025 

That the Holy Spirit, will call men and women, in the same way as he called John the Baptist, to 

follow Christ as priests, deacons, religious sisters and brothers, we pray to the Lord. 

 

Segundo domingo de Adviento -- 7 de diciembre de 2025 

Para que el Espíritu Santo llame a hombres y mujeres, como llamó a Juan el Bautista, a seguir a 

Cristo como sacerdotes, diáconos, religiosos y religiosas, roguemos al Señor. 

 

Immaculate Conception of  the Blessed Virgin Mary––December 8, 2025 [Holyday of 

Obligation] 

That, through the intercession of the Blessed Virgin Mary, many will be called to serve in the 

religious life, we pray to the Lord.  

 

Inmaculada Concepción de la Santísima Virgen María - 8 de diciembre de 2025 [día de 

obligación] 

Para que, por intercesión de la Santísima Virgen María, muchos sean llamados a servir en la vida 

religiosa, roguemos al Señor. 
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Third Sunday of Advent -- December 14, 2025 

That the Lord will call members from our flock to “bring glad tidings to the poor and heal the 

brokenhearted” as a priest, deacon, religious brother or sister, we pray to the Lord. 

 

Tercer domingo de Adviento -- 14 de diciembre de 2025 

Para que el Señor llame a miembros de nuestro rebaño a "llevar la buena noticia a los pobres y 

curar a los quebrantados de corazón" como sacerdote, diácono, hermano o hermana religiosa, 

rogamos al Señor. 

 

Fourth Sunday of Advent -- December 21, 2025 

That many will answer the call to serve Christ as a priest, deacon, sister or brother, just as Joseph 

did as the Angel commanded,  we pray to the Lord. 

 

Cuarto domingo de Adviento -- 21 de diciembre de 2025 

Para que muchos respondan a la llamada a servir a Cristo como sacerdote, diácono, hermana o 

hermano, tal como lo hizo José según el mandato del Ángel, roguemos al Señor. 

 

Christmas -- December 25, 2025 

That young men and women will answer the call to bring the word of God to his flock as priests 

and in the consecrated life, we pray to the Lord.  

 

Navidad -- 25 de diciembre de 2025 

Para que los jóvenes respondan a la llamada a llevar la palabra de Dios a su rebaño como 

sacerdotes y en la vida consagrada, roguemos al Señor. 

 

Feast of the Holy Family -- December 28, 2025 [Not a Holy Day of Obligation] 

For all Catholic families, that they will esteem the grace of each child’s vocation and prayerfully 

encourage their children to consider being a priest, religious sister or brother, we pray to the 

Lord. 

 

Fiesta de la Sagrada Familia -- 28 de diciembre de 2025 [No es un día de obligación] 

Por todas las familias católicas, para que estimen la gracia de la vocación de cada hijo y animen 

en oración a sus hijos a considerar la posibilidad de ser sacerdote, religiosa o hermano, rogamos 

al Señor. 

 

Solemnity of Mary, Mother of God -- January 1, 2026 [Holyday of Obligation] 

That Mary, the Mother of God and patroness of Vocations will nurture, guide and protect all 

those called to the priesthood, diaconate and the consecrated life, we pray to the Lord. 

 

Solemnidad de María, Madre de Dios -- 1 de enero de 2026 [día de obligación] 

Para que María, Madre de Dios y patrona de las vocaciones, alimente, guíe y proteja a todos los 

llamados al sacerdocio, al diaconado y a la vida consagrada, roguemos al Señor. 
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The Epiphany -- January 4, 2026  

That, just as the Magi were inspired by the Holy Spirit, young men and women will be inspired 

to follow in the footsteps of the Lord as priests, deacons and consecrated religious, we pray to 

the Lord. 

 

La Epifanía -- 4 de enero de 2026  

Para que, al igual que los Reyes Magos fueron inspirados por el Espíritu Santo, los jóvenes, 

hombres y mujeres, se inspiren para seguir las huellas del Señor como sacerdotes, diáconos y 

religiosos consagrados, rogamos al Señor. 

 

The Baptism of the Lord -- January 11, 2026 [Not a Holy Day of Obligation] 

That, like John the Baptist, all those called by the Lord to serve his church will accept his 

invitation, we pray to the Lord.   

 

El Bautismo del Señor -- 11 de enero de 2026 [No es día de obligación] 

Para que, como Juan el Bautista, todos los llamados por el Señor a servir a su Iglesia acepten su 

invitación, rogamos al Señor.   

 

Second  Sunday in Ordinary Time -- January 18, 2026 

Lord, we know that You call us to our vocation from the moment of our baptism. Help young 

men and women answer this call most faithfully, we pray to the Lord.  

 

Segundo domingo del tiempo ordinario -- 18 de enero de 2026 

Señor, sabemos que nos llamas a nuestra vocación desde el momento de nuestro bautismo. 

Ayuda a los jóvenes a responder a esta llamada con la mayor fidelidad, rogamos al Señor. 

 

Third  Sunday in Ordinary Time -- January 25, 2026 

For all men and women called by Jesus to teach the Gospel as priests, deacons, sisters and 

brothers, that the joy of the Lord will remain their strength during their discernment, formation 

and mission, we pray to the Lord. 

 

Tercer domingo del tiempo ordinario -- 25 de enero de 2026 

Por todos los hombres y mujeres llamados por Jesús a enseñar el Evangelio como sacerdotes, 

diáconos, hermanas y hermanos, para que la alegría del Señor siga siendo su fuerza durante su 

discernimiento, formación y misión, roguemos al Señor. 

 

Fourth  Sunday in Ordinary Time -- February 1, 2026 

That men and women will andwer your call to the priesthood and consecrated religious life, we 

pray to the Lord. 

 

Cuarto domingo del tiempo ordinario -- 1 de febrero de 2026 

Para que hombres y mujeres respondan a tu llamada al sacerdocio y a la vida religiosa 

consagrada, roguemos al Señor. 
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The Presentation of the Lord -- February 2, 2026 [Not a Holy Day of Obligation]    

For those called to service for the Lord as priests, sisters and brothers, that they will be 

encouraged to follow the Lord and faithful to His choice of them, we pray to the Lord. 

 

La Presentación del Señor -- 2 de febrero de 2026 [No es día de obligación].    

Por los llamados al servicio del Señor como sacerdotes, hermanas y hermanos, para que se 

sientan animados a seguir al Señor y sean fieles a su elección, rogamos al Señor. 

 

Fifth Sunday in Ordinary Time – February 8, 2026, World Day of Prayer for Consecrated Life 

For all men and women called by Jesus to teach the Gospel as priests, deacons, sisters and 

brothers, that the joy of the Lord will remain their strength during their discernment, formation 

and mission, we pray to the Lord. 

 

Quinto domingo del tiempo ordinario - 8 de febrero de 20263, Día mundial de oración por la 

vida consagrada 

Por todos los hombres y mujeres llamados por Jesús a enseñar el Evangelio como sacerdotes, 

diáconos, hermanas y hermanos, para que la alegría del Señor siga siendo su fuerza durante su 

discernimiento, formación y misión, roguemos al Señor. 

 

Sixth  Sunday in Ordinary Time -- February 15, 2026 

That all those called to follow Jesus in the priesthood or consecrated life will allow the Holy 

Spirit to strengthen them daily in their vocation, we pray to the Lord. 

 

Sexto domingo del tiempo ordinario -- 15 de febrero de 2026 

Para que todos los llamados a seguir a Jesús en el sacerdocio o en la vida consagrada dejen que 

el Espíritu Santo los fortalezca cada día en su vocación, roguemos al Señor. 

 

Ash Wednesday—February 18, 2026 

That men and women will answer the call of their vocations, denying themselves, taking up their 

crosses, and following Christ, we pray to the Lord. 

 

Miércoles de Ceniza - 18 de febrero de 2026 

Para que los hombres y mujeres respondan a la llamada de sus vocaciones, negándose a sí 

mismos, tomando sus cruces y siguiendo a Cristo, roguemos al Señor. 

 

First Sunday of Lent – February 22, 2026 

That prayer, penance and almsgiving will dispose more men and women to follow the Holy 

Spirit as He leads them to discover their vocations in Christ, we pray to the Lord. 

Primer domingo de Cuaresma - 22 de febrero de 2026 

Para que la oración, la penitencia y la limosna dispongan a más hombres y mujeres a seguir al 

Espíritu Santo que les lleva a descubrir su vocación en Cristo, roguemos al Señor. 

 

Second Sunday of Lent – March 1, 2026 

For all our priests, who bring us to the mountain of Christ at every Mass and feed us with His 

transforming love in the sacraments, we pray to the Lord. 
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Segundo domingo de Cuaresma - 1 de marzo de 2026 

Por todos nuestros sacerdotes, que nos llevan al monte de Cristo en cada misa y nos alimentan 

con su amor transformador en los sacramentos, roguemos al Señor. 

 

Third Sunday of Lent – March 8, 2026 

For all those thirsting to know their vocations in Christ, that they will be open to the waters of 

prayer and drink fully of the Holy Spirit who leads them, we pray to the Lord. 

 

Tercer domingo de Cuaresma - 8 de marzo de 2026 

Por todos los que tienen sed de conocer su vocación en Cristo, para que se abran a las aguas de la 

oración y beban plenamente del Espíritu Santo que los guía, roguemos al Señor. 

 

Fourth Sunday of Lent – March 15, 2026 

That like the man born blind, we will allow Jesus to open our eyes and hearts to His will and to 

inspire more men and women to respond to His call to serve Him and His Church as priests, 

deacons and in the consecrated life, we pray to the Lord. 

 

Cuarto domingo de Cuaresma - 15 de marzo de 2026 

Para que, como el ciego de nacimiento, dejemos que Jesús abra nuestros ojos y nuestros 

corazones a su voluntad y para que inspire a más hombres y mujeres a responder a su llamada a 

servirle a Él y a su Iglesia como sacerdotes, diáconos y en la vida consagrada, roguemos al 

Señor. 

 

Fifth Sunday of Lent – March 22, 2026 

That priests, deacons, sisters and brothers who, for the sake of Christ, have suffered the loss of 

all things, will be strengthened in their vocations to bring many souls to the knowledge of 

salvation, we pray to the Lord. 

 

Quinto domingo de Cuaresma - 22 de marzo de 2026 

Para que los sacerdotes, los diáconos, las hermanas y los hermanos que, por causa de Cristo, han 

sufrido la pérdida de todas las cosas, sean fortalecidos en sus vocaciones para llevar a muchas 

almas al conocimiento de la salvación, roguemos al Señor. 

 

Palm Sunday of the Lord's Passion – March 29. 2026 

For all those being called to share in the passion of Christ as priests, deacons and in the 

consecrated life, that they will echo His Eternal Words of love andv mercy in their own 

faithfulness to the Father’s will, we pray to the Lord. 

 

Domingo de Ramos de la Pasión del Señor - 29 de marzo. 2026 

Por todos los llamados a participar en la pasión de Cristo como sacerdotes, diáconos y en la vida 

consagrada, para que se hagan eco de sus eternas palabras de amor y misericordia en su propia 

fidelidad a la voluntad del Padre, roguemos al Señor. 
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Easter Sunday -- April 5, 2026 

That the Risen Lord, made known to us through apostolic witness, will bestow upon us more 

men and women to answer the call to proclaim His life, death and resurrection as priests, 

deacons, sisters and brothers, we pray to the Lord. 

 

Domingo de Pascua -- 5 de abril de 2026 

Para que el Señor resucitado, que se nos ha dado a conocer a través del testimonio apostólico, 

nos conceda más hombres y mujeres que respondan a la llamada a proclamar su vida, muerte y 

resurrección como sacerdotes, diáconos, hermanas y hermanos, rogamos al Señor. 

 

Second Sunday of Easter  -- April 12, 2026 - Divine Mercy Sunday 

That we may be blessed with priests and consecrated religious to serve as messengers of God’s 

divine mercy, we pray to the Lord. 

 

Segundo domingo de Pascua -- 12 de abril de 2026 - Domingo de la Divina Misericordia 

Para que seamos bendecidos con sacerdotes y religiosos consagrados que sirvan de mensajeros 

de la divina misericordia de Dios, roguemos al Señor. 

 

Third Sunday of Easter  -- April 19, 2026 

For prayerful openness in our young people, that they will see their vocation discernment as a 

call to love the Lord and respond generously to His choice of them, we pray to the Lord. 

 

Tercer domingo de Pascua -- 19 de abril de 2026 

Por la apertura en la oración de nuestros jóvenes, para que vean su discernimiento vocacional 

como una llamada a amar al Señor y respondan generosamente a su elección, rogamos al Señor. 

 

Fourth Sunday of Easter  -- April 26, 2026 - World Day of Prayer for Vocations 

That like the man born blind, we will allow Jesus to open our eyes and hearts to His will and to 

inspire more men and women to respond to His call to serve Him and His Church as priests, 

deacons and in the consecrated life, we pray to the Lord. 

 

Cuarto Domingo de Pascua -- 26 de abril de 2026 - Día Mundial de Oración por las 

Vocaciones 

Para que, como el ciego de nacimiento, dejemos que Jesús abra nuestros ojos y nuestros 

corazones a su voluntad y para que inspire a más hombres y mujeres a responder a su llamada a 

servirle a Él y a su Iglesia como sacerdotes, diáconos y en la vida consagrada, roguemos al 

Señor. 

 

Fifth Sunday of Easter  -- May 3, 2026  

That all Catholic mothers will draw close to Mary and nurture openness to the Holy Spirit in the 

Lord’s call to their children, especially should He honor them with vocations to the priesthood or 

consecrated life, we pray to the Lord. 
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Quinto domingo de Pascua – 3 de mayo de 2026  

Para que todas las madres católicas se acerquen a María y alimenten la apertura al Espíritu Santo 

en la llamada del Señor a sus hijos, especialmente si Él las honra con vocaciones al sacerdocio o 

a la vida consagrada, roguemos al Señor. 

 

Sixth Sunday of Easter  -- May 10, 2026  – Mother’s Day 

That the Holy Spirit will guide and comfort men and women discerning their vocations, we pray 

to the Lord. 

 

Sexto domingo de Pascua – 10 de mayo de 2026 - Día de la Madre 

Para que el Espíritu Santo guíe y conforte a los hombres y mujeres que están discerniendo sus 

vocaciones, roguemos al Señor. 

 

The Ascention of the Lord  -- May 17, 2026 

That Christ, from his seat in heaven, will bless and guide all those called to serve the Him as 

priests, deacons, sisters and brothers, we pray to the Lord. 

 

La Ascensión del Señor -- 17 de mayo de 2026 

Para que Cristo, desde su sede en el cielo, bendiga y guíe a todos los llamados a servirle como 

sacerdotes, diáconos, hermanas y hermanos, rogamos al Señor. 

 

Pentecost Sunday  -- May 24, 2026 

That those now discerning their vocations will be guided by the Holy Spirit to respond to the 

Lord’s call with generous hearts, we pray to the Lord. 

 

Domingo de Pentecostés -- 24 de mayo de 2026 

Para que los que ahora disciernen su vocación sean guiados por el Espíritu Santo para responder 

a la llamada del Señor con un corazón generoso, roguemos al Señor. 

 

The Most Holy Trinity – May 31, 2026 

That those chosen to share the mercy of God as priests, deacons, sisters and brothers will be 

faithful to the Spirit of Truth who has called them and guides them, we pray to the Lord. 

 

La Santísima Trinidad - 31 de mayo de 2026 

Para que los elegidos para compartir la misericordia de Dios como sacerdotes, diáconos, 

hermanas y hermanos sean fieles al Espíritu de la Verdad que los ha llamado y los guía, 

roguemos al Señor. 

 

The Most Holy Body and Blood of Christ -- June 7, 2026 [Corpus Christi]  

That all Catholics will adore the great gift of the Holy Eucharist given to them by Jesus Christ in 

the hands of His priests to nourish them with His body, and that the Holy Spirit will inspire many 

more to follow Him, we pray to the Lord. 
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El Santísimo Cuerpo y Sangre de Cristo -- 7 de junio de 2026 [Corpus Christi]  

Para que todos los católicos adoren el gran don de la Sagrada Eucaristía que les dio Jesucristo en 

manos de sus sacerdotes para alimentarlos con su cuerpo, y para que el Espíritu Santo inspire a 

muchos más a seguirlo, rogamos al Señor. 

 

Eleventh Sunday in Ordinary Time – June 14, 2026– Fater’s Day 

That Catholic fathers will foster vocation awareness among their children, knowing that they will 

be helping to reveal the Heavenly Father’s love by their prayer, guidance and example, we pray 

to the Lord. 

 

Undécimo domingo del tiempo ordinario - 14 de junio de 2026 - Día del Padre 

Para que los padres católicos fomenten la conciencia de la vocación entre sus hijos, sabiendo que 

contribuirán a revelar el amor del Padre celestial con su oración, su guía y su ejemplo, roguemos 

al Señor. 

 

Twelfth Sunday in Ordinary Time – June 21, 2026  

For all men in the seminary or discerning a vocation to the priesthood, we pray to the Lord. 

 

Duodécimo domingo del tiempo ordinario - 21 de junio de 2026  

Por todos los hombres que están en el seminario o que están discerniendo la vocación al 

sacerdocio, roguemos al Señor. 

 

Thirteenth Sunday in Ordinary Time – June 28, 2026 

That men and women called to proclaim the kingdom of God as priests, deacons and in the 

consecrated life, will be given the strength to overcome every obstacle to their response through 

prayer and the practice of virtue, we pray to the Lord. 

 

Decimotercer domingo del tiempo ordinario - 28 de junio de 2026 

Para que los hombres y mujeres llamados a anunciar el reino de Dios como sacerdotes, diáconos 

y en la vida consagrada, reciban la fuerza para superar todo obstáculo a su respuesta mediante la 

oración y la práctica de la virtud, roguemos al Señor. 

 

Fourteenth Sunday in Ordinary Time -- July 5, 2026 

For an increase in laborers to the Lord of the Harvest in response to our prayers for vocations to 

the priesthood, diaconate and the consecrated life, and for the holiness of all those now serving 

the people of our diocese in these vocations, we pray to the Lord. 

 

Decimocuarto domingo del tiempo ordinario -- 5 de julio de 2026 

Pedimos al Señor que aumente el número de obreros para el Señor de la mies en respuesta a 

nuestras oraciones por las vocaciones al sacerdocio, al diaconado y a la vida consagrada, y por la 

santidad de todos los que ahora sirven al pueblo de nuestra diócesis en estas vocaciones. 

 

Fifteenth Sunday in Ordinary Time -- July 12, 2026 

That all those now discerning their vocation will be attentive in prayer and active in their 

response to Jesus the Eternal Word who calls them, we pray to the Lord. 
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Decimoquinto domingo del tiempo ordinario -- 12 de julio de 2026 

Para que todos los que ahora disciernen su vocación estén atentos en la oración y sean activos en 

su respuesta a Jesús, el Verbo Eterno, que los llama, roguemos al Señor. 

 

Sixteenth Sunday in Ordinary Time  -- July 19, 2026 

That with dedicated spirits, we will beg the Lord of the Harvest to provide an abundance of 

vocations to the priesthood and consecrated life in our diocese who will help gather the wheat of 

souls into His barn, we pray to the Lord. 

 

Decimosexto domingo del tiempo ordinario -- 19 de julio de 2026 

Para que, con espíritus entregados, supliquemos al Señor de la mies que nos proporcione 

abundantes vocaciones al sacerdocio y a la vida consagrada en nuestra diócesis, que ayuden a 

recoger el trigo de las almas en su granero, roguemos al Señor. 

 

Seventeenth Sunday in Ordinary Time  -- July 26, 2026 

That the Holy Spirit will give inspiration and guidance to all those discerning their vocation in 

Christ, we pray to the Lord. 

 

Decimoséptimo domingo del tiempo ordinario -- 26 de julio de 2026 

Para que el Espíritu Santo dé inspiración y guía a todos los que disciernen su vocación en Cristo, 

roguemos al Señor. 

 

Transfiguration of the Lord  -- August 2, 2026 

That those who desire to be “rich in what matters to God” and are discerning a vocation to the 

consecrated life will be enriched by the Holy Spirit, we pray to the Lord. 

 

Transfiguración del Señor -- 2 de agosto de 2026 

Para que los que desean ser "ricos en lo que importa a Dios" y están discerniendo una vocación a 

la vida consagrada sean enriquecidos por el Espíritu Santo, roguemos al Señor. 

 

Nineteenth Sunday in Ordinary Time  -- August 9, 2026 

That those who have been given their vocations as priests, deacons and consecrated men and 

women will be guided to imitate the Lord’s generosity as they live that gift, we pray to the Lord. 

 

Decimonoveno domingo del tiempo ordinario -- 9 de agosto de 2026 

Para que los que han recibido su vocación de sacerdotes, diáconos y consagrados sean guiados a 

imitar la generosidad del Señor al vivir ese don, roguemos al Señor. 

 

Assumption of the Blessed Virgin Mary -- August 15, 2026 [Not a Holyday of Obligation] 

That through the intercession of our Heavenly mother, we will be blessed with abundant 

vocations to the priesthood and consecrated life, we pray to the Lord. 

 

Asunción de la Santísima Virgen María -- 15 de agosto de 2026 [Ne es día de obligación]. 

Para que, por intercesión de nuestra Madre celestial, seamos bendecidos con abundantes 

vocaciones al sacerdocio y a la vida consagrada, roguemos al Señor. 
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Twentieth Sunday in Ordinary Time  -- August 16, 2026 

For all those who are troubled in the discernment of their vocation, that they will be blessed by 

the Holy Spirit with encouragement, insight and the grace of perseverance, we pray to the Lord. 

 

Vigésimo domingo del tiempo ordinario -- 16 de agosto de 2026 

Por todos los que están turbados en el discernimiento de su vocación, para que sean bendecidos 

por el Espíritu Santo con el estímulo, la perspicacia y la gracia de la perseverancia, roguemos al 

Señor. 

 

Twenty-first  Sunday in Ordinary Time  -- August 23, 2026 

That, trusting in Christ’s words to Peter, all those called to follow the Lord as priests, deacons 

and in the consecrated life will recognize the gift of their call and follow Him faithfully, we pray 

to the Lord. 

 

Vigésimo primer domingo del tiempo ordinario -- 23 de agosto de 2026 

Para que, confiando en las palabras de Cristo a Pedro, todos los llamados a seguir al Señor como 

sacerdotes, diáconos y en la vida consagrada reconozcan el don de su llamada y lo sigan 

fielmente, roguemos al Señor. 

 

Twenty-second  Sunday in Ordinary Time  -- August 30, 2026 

That all men and women pursuing a vocation to the priesthood or consecrated life will have the 

discipline and perserverence to follow in the path of Christ, we pray to the Lord. 

 

Vigésimo segundo domingo del tiempo ordinario -- 30 de agosto de 2026 

Para que todos los hombres y mujeres que persiguen la vocación al sacerdocio o a la vida 

consagrada tengan la disciplina y la perseverancia de seguir el camino de Cristo, roguemos al 

Señor. 

 

Tewnty-third  Sunday in Ordinary Time  -- September 6, 2026 

For the faithful response of all those being called by Christ to take up their crosses and follow 

Him as a priest, deacon, sister or brother, we pray to the Lord. 

 

Tercer domingo del tiempo ordinario -- 6 de septiembre de 2026 

Por la respuesta fiel de todos aquellos que son llamados por Cristo a tomar sus cruces y seguirlo 

como sacerdote, diácono, hermano o hermana, rogamos al Señor. 

 

Twenty-fourth  Sunday in Ordinary Time  -- September 13, 2026 

That those who are called by God to be instruments of His love and mercy in this world will 

have the courage, generosity and strength to say yes, and that they will receive the support of 

their families and friends, we pray to the Lord. 

 

Vigésimo cuarto domingo del tiempo ordinario -- 13 de septiembre de 2026 

Para que quienes son llamados por Dios a ser instrumentos de su amor y misericordia en este 

mundo tengan el valor, la generosidad y la fuerza de decir sí, y para que reciban el apoyo de sus 

familias y amigos, roguemos al Señor. 
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Twenty-fifth  Sunday in Ordinary Time  -- September 20, 2026 

That there will be an abundance of laborers chosen by the Lord to serve as priests, deacons and 

in the consecrated life in this vineyard of the Diocese of Arlington, we pray to the Lord. 

 

Vigésimo quinto domingo del tiempo ordinario -- 20 de septiembre de 2026 

Para que haya abundancia de obreros elegidos por el Señor para servir como sacerdotes, 

diáconos y en la vida consagrada en esta viña de la Diócesis de Arlington, roguemos al Señor. 

 

Twenty-sixth  Sunday in Ordinary Time  -- September 27, 2026 

For the graces of clarity and active response in the discernment of our Heavenly Father’s will for 

all those considering a vocation to the priesthood or consecrated life, we pray to the Lord. 

 

Vigésimo sexto domingo del tiempo ordinario -- 27 de septiembre de 2026 

Por las gracias de claridad y respuesta activa en el discernimiento de la voluntad de nuestro 

Padre Celestial para todos aquellos que están considerando una vocación al sacerdocio o a la 

vida consagrada, roguemos al Señor. 

 

Twenty-seventh  Sunday in Ordinary Time  -- October 4, 2026 

That men and women will be open to the voice of the Lord, asking the Holy Spirit and our 

Blessed Mother to help them recognize and answer His call to serve Him as a priest, deacon or in 

the consecrated life, we pray to the Lord. 

 

Vigésimo séptimo domingo del tiempo ordinario -- 4 de octubre de 2026 

Para que los hombres y mujeres se abran a la voz del Señor, pidiendo al Espíritu Santo y a la 

Virgen que les ayuden a reconocer y responder a su llamada a servirle como sacerdote, diácono o 

en la vida consagrada, roguemos al Señor. 

 

Twenty-eighth  Sunday in Ordinary Time  -- October 11, 2026 

That from the many called to holiness in Christ, those chosen to follow Him more closely in the 

priesthood and consecrated life will respond with humble readiness, we pray to the Lord. 

 

Vigésimo séptimo domingo del tiempo ordinario -- 11 de octubre de 2026 

Para que los hombres y mujeres se abran a la voz del Señor, pidiendo al Espíritu Santo y a la 

Virgen que les ayuden a reconocer y responder a su llamada a servirle como sacerdote, diácono o 

en la vida consagrada, roguemos al Señor. 

 

Twenty-ninth  Sunday in Ordinary Time  -- October 18, 2026 

For a growth in reverence for the gift and mystery of vocations to the priesthood and consecrated 

life and a readiness to give to God what is God’s in response to His call, we pray to the Lord. 

 

 

Vigésimo noveno domingo del tiempo ordinario -- 18 de octubre de 2026 

Por el crecimiento de la reverencia al don y al misterio de las vocaciones al sacerdocio y a la 

vida consagrada y por la disponibilidad a dar a Dios lo que es de Dios en respuesta a su llamada, 

roguemos al Señor. 
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Thirtieth  Sunday in Ordinary Time  -- October 25, 2026 

That men and women will be encouraged to love God and their neighbor with the love of Christ 

and follow Him generously when chosen to serve others as a priest, deacon or in the consecrated 

religious life, we pray to the Lord. 

 

Trigésimo domingo del tiempo ordinario -- 25 de octubre de 2026 

Para que los hombres y mujeres se sientan animados a amar a Dios y al prójimo con el amor de 

Cristo y a seguirlo generosamente cuando sean elegidos para servir a los demás como sacerdotes, 

diáconos o en la vida religiosa consagrada, roguemos al Señor. 

 

All Saints -- November 1, 2026 [Holy Day of Obligation] 

That, through the intercession of all the saints, the Lord will grant holy men and women of our 

community vocations to the priesthood and consecrated life, we pray to the Lord. 

 

Todos los Santos -- 1 de noviembre de 2026 [Día de obligación] 

Para que, por intercesión de todos los santos, el Señor conceda a los santos y santas de nuestra 

comunidad la vocación al sacerdocio y a la vida consagrada, roguemos al Señor. 

 

Thirty-second Sunday in Ordinary Time—November 8, 2026 

That young people will be open to God’s call in their lives, and respond generously to give their 

lives to Him in the service of the Church, we pray to the Lord. 

 

Trigésimo segundo domingo del tiempo ordinario - 8 de noviembre de 2026 

Para que los jóvenes se abran a la llamada de Dios en sus vidas, y respondan generosamente para 

entregarle sus vidas al servicio de la Iglesia, roguemos al Señor. 

 

Thirty-third Sunday in Ordinary Time—November 15, 2026 

That the Church will be continuously blessed with good and faithful servants following Christ as 

priests, deacons, sisters and brothers, we pray to the Lord. 

 

Trigésimo tercer domingo del tiempo ordinario - 15 de noviembre de 2026 

Para que la Iglesia sea continuamente bendecida con buenos y fieles servidores que sigan a 

Cristo como sacerdotes, diáconos, hermanas y hermanos, roguemos al Señor. 

 

Solemnity of Christ the King  -- November 22, 2026 

That Christ the King, who brought peace through his death on the cross, will choose many men 

and women to preach His love as priests, deacons and in the consecrated life, we pray to the 

Lord. 

 

Solemnidad de Cristo Rey -- 22 de noviembre de 2026 

Para que Cristo Rey, que trajo la paz con su muerte en la cruz, elija a muchos hombres y mujeres 

para predicar su amor como sacerdotes, diáconos y en la vida consagrada, roguemos al Señor. 
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